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1 Read this first

1 Read this first

\* ©)

$0023731

m The name plate - the guide for finding the correct spare part numbers.
See also Warnings in chapter “1.1 General information” on page 7.

Maskinskylten - en guide till det ratta reservdelsnumret.
Se aven Varningar i kapitel “1.1 Allman information” pa sidan 8.

m Das Typenschild - ein Hinweis zur korrekten Ersatzteilnummer.
Siehe auch Warnhinweise in Kapitel “1.1 Allgemeine Informationen” auf Seite 9.

La plague de la machine - un guide pour trouver le numéro de piéce de rechange correct.
Voir a ce propos les mises en garde du chapitre “1.1 Informations générales ” en page 10.

a La placa-marca de la maquina - guia del numero correcto del repuesto. Consulte también las
Advertencias del capitulo “1.1 Informaciéon General” en la pagina 11.

durpmeHHaA Tabnnyka MallnHbl — yKasaTenb NpaBuIHOroO Homepa 3amnacHom YacTu.
Cwm. Takxxe npeaynpexaeHua B rnaese “1.1 O6wue ceeaeHnAa” Ha cTpaHuue 12.

La targhetta della macchina - guida al corretto numero dei ricambi.
Vedere anche le Avvertenze nel capitolo “1.1 Informazioni generali” a pagina 13.

m A placa do fabricante da maquina - um guia do numero correto das partes sobressalentes.
Consultar também os Avisos no capitulo “Informacéo Geral 1.1” da pagina 14.

Konekilpi - opastin oikeaan varaosanumeroon.
Katso mydés kappaleessa 1.1 sivulla 15 olevaa kohtaa “Yleiset tiedot ”.

a H mwvakida tng pnxavng sivat o 0dnyég tou cwotou avtaAAakTikou. Agite emiong TLQ
npoctdotiomoelg tou kKepalaiou ".1 FTENIKEZ NMAHPO®OPIEX", otn ocAida 16.

Het gegevensplaatje - een wegwijzer naar het juiste onderdeelnummer.
Zie ook Waarschuwingen in hoofdstuk “1.1 Algemene informatie”, op blz. 17.

m Typeskiltet - en guide til det rette reservedelsnummer.
Se ogsa under Advarsler i kapitel “1.1 Generelle oplysninger” pa side 18.
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1 Read this first

1.1 General information

Alfa Laval

Safeguard your commitment to quality by always using genuine "’ A
Alfa Laval spare parts. ;

Remember, Alfa Laval cannot accept responsibility for the failure of a
separator equipped with non-original spare parts. We guarantee the
quality and reliability of our products.

Genuine parts

A WARNING B

When changing certain parts in the separator bowl assembly, the
vibration level may increase. This can result in shorter life time of
components like rolling bearings and gears. If severe unbalance
occurs, the rotating bowl assembly can come into contact with the
frame causing damage to equipment and injuries to personnel.

It is strongly recommended that the exchange of parts is
supervised by an Alfa Laval service engineer. Alfa Laval
assumes no liability for damage to property or injury to personnel
resulting from unauthorized installation of those parts.

A WARNING C

Certain bowl parts carry milling marks from the balancing of the
complete separator bowl. These parts must not be replaced
without rebalancing the complete bowl. The rebalancing should
be made by an Alfa Laval service shop.

S0023621
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Alfa Laval

Folj ditt kvalitetstinkande genom att endast anvanda Alfa Laval "’ A
originalreservdelar. .

Kom ihag att Alfa Laval inte tar ndgot ansvar for fel pa en separator
som innehaller icke-originaldelar. Vi garanterar kvaliteten och
driftsékerheten hos vara egna produkter.

Genuine parts

A VARNING B

Om vissa delar i separatorkulan byts ut, kan vibrationsnivan
komma att 6ka. Detta kan i sin tur leda till férkortad livslangd pa
t.ex. lager och véaxlar. Om kraftiga vibrationer uppstar, kan den
roterande kulan komma att sla i stativets delar, vilket kan medféra
allvarlig maskin- och personskada. Det ar darfér av stor vikt att
utbyte av kulans delar 6vervakas av en serviceingenjor fran
Alfa Laval. Alfa Laval tar inget ansvar fér maskin- eller
personskador som kan uppkomma pa grund av att delar bytts ut
av icke auktoriserad personal.

A VARNING C

Vissa av separatorkulans delar har urfrasta spar som resultat av
balansering av hela kulan. Dessa delar kan inte bytas ut utan att
en ombalansering av kulan gors. For att bésta resultat ska
uppnas, ska den kompletta kulan sandas till en Alfa Laval
serviceverkstad for ombalansering.

$0023621



1 Read this first

Alfa Laval

Sichern Sie sich lhren Anspruch auf Qualitat durch ausschlieBliche "’ ™
Verwendung von original Alfa Laval Ersatzteilen. .

Beachten Sie bitte, da3 Alfa Laval keine Verantwortung fir den Ausfall
eines Separators Ubernimmt, der mit Nicht-Originalteilen ausgestattet
ist. Wir garantieren fur die Qualitat und Zuverléssigkeit unserer A
Produkte. Genuine parts

A WARNUNG B

Durch den Austausch bestimmter Teile in der Separatortrommel-
Baugruppe, kann ihr Schwingungspegel steigen. Dies kann zu
einer kurzeren Lebensdauer von Teilen, wie z.B. Walzlagern und
Getrieben, fihren. Bei einer schweren Unwucht kann die
rotierende Trommelbaugruppe in Kontakt mit dem Gestell kom-
men, was zu Beschadigungen der Ausristung oder Personenver-
letzungen flhren kann. Es wird dringend empfohlen, den
Austausch von einem Alfa Laval Service-Ingenieur beauf-
sichtigen zu lassen. Alfa Laval Ubernimmt keine Haftung fur
eine Geratebeschadigung oder Personenverletzung aufgrund
einer ungenehmigten Montage dieser Teile.

A WARNUNG C

Bestimmte Trommelteile haben Frasmarken vom Auswuchten der
kompletten Separatortrommel. Diese Teile dlirfen nicht ohne eine
Neuauswuchtung der kompletten Trommel ausgetauscht werden.
Die Neuauswuchtung sollte in einer Alfa Laval Service-werkstatt

erfolgen.

S0023621
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(] Alfa Laval

Respectez votre engagement de qualité en utilisant toujours des "’ ™
pieces de rechange d’origine Alfa Laval.

Attention, Alfa Laval décline toute responsabilité en cas de panne d’'un
séparateur équipé de pieces de rechange qui ne sont pas d’origine.
Nous garantissons la qualité et la fiabilité de nos produits.

Genuine parts

A AVERTISSEMENT B

Le remplacement de certaines pieces du bol du séparateur
risque d’augmenter le niveau de vibrations, et donc de réduire la
durée de vie des composants tels que les paliers a roulements et
les engrenages. En cas de déséquilibre trop important, le bol en
rotation risque d’entrer en contact avec des piéces du bati,
provoquant ainsi des détériorations de I'équipement et des
blessures du personnel. Nous vous incitons fortement a faire
réaliser le remplacement sous la surveillance d’un technicien
de maintenance Alfa Laval. Alfa Laval n’lassume aucune
responsabilité en cas de détérioration du matériel ou de blessure
du personnel résultant d’une installation non approuvée de ces
pieces.

A AVERTISSEMENT C

Certaines piéces du bol présentent des marques de repérage
effectuées lors de I'équilibrage du bol du séparateur. Il ne faut pas
remplacer ces pieces sans avoir au préalable procédé a un
nouvel équilibrage de I'ensemble du bol. Cet équilibrage doit étre
réalisé dans un atelier de réparation Alfa Laval.

10
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1 Read this first

Proteja su compromiso con la calidad utilizando siempre repuestos
originales Alfa Laval.

Recuerde que Alfa Laval no acepta ninguna responsabilidad por el
fallo de una separadora equipada con repuestos no originales.
Alfa Laval garantiza la calidad y la fiabilidad de sus productos.

A ADVERTENCIA B

Cuando se cambian ciertas piezas del conjunto del rotor de la
separadora, puede que se produzca un aumento del nivel de
vibraciones, lo que puede provocar un desgaste de algunos com-
ponentes, como los rodamientos de rodillos y los engranajes. Si
se produce un desequilibrado importante, el conjunto del rotor en
movimiento puede rozar con el bastidor, causando serios dafos
al equipo y al personal. Se recomienda encarecidamente que el
cambio sea supervisado por un técnico de mantenimiento de
Alfa Laval. Alfa Laval no se hace responsable de los dafios
materiales o dafnos personales provocados por la instalacion no
autorizada de esas piezas.

A ADVERTENCIA C

Algunas piezas del rotor llevan marcas estampadas para el
equilibrado del rotor completo de la separadora. Siempre que se
cambien estas piezas se debe equilibrar de nuevo todo el rotor,
operacion que debe ser realizada por un experto de un centro de
servicio Alfa Laval.

Alfa Laval
-d. , aa

Genuine parts

11
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(ru] Alfa Laval

[nAa obecneyeHna KkadecTsa paboTbl Bawero obopynoBaHuna p
NCNONb3YNTE TObKO MNOAJIMHHBIE 3anacHble AeTann KoOMnaHuu
Alfa Laval.

MomHuTe: komnanma Alfa Laval He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a

HapyLweHna paboTbl cenapaTtopa, Ha KOTOPOM YCTaHOBSIEHbI HE |
noAnvHHbIe 3anacHele getanu. Mbl rapaHTMpyem Ka4ecTBo U Genuine parts
HaAEe>XHOCTb Hallen NPoAYyKLMK.

NMPEAYNPEXAOEHUE B

B cnyyae 3ameHbl HEKOTOpPbIX YacTen ycTponcTea 6bapabaHa
cenapaTopa MOXEeT MOBbICUTLCA YPOBEHb BUOPaUnnN.3TO MOXET
NPUBECTUN K COKPALLEHMIO CPOKa CNYy>XObl KOMMNOHEHTOB, TaKMX
KaK noawunHuky n npmeoa. B cnyvae s3HaumTenbHoro
amcbanaHca, ycTpoMCcTBO BpalatollerocA bapabaHa MoXeT
BOWTW B KOHTAKT CO CTAHUHOW, YTO NPUBEAET K CEPLE3HOMY
noBspeXaeHnto o6opyaoBaHna 1 TpaBmam 06Cny>XmMBaroLLero
nepcoHana. HactoATenbHO pekomeHayeTcA, YTO6bl 3ameHa
6bi1a NPOKOHTPOSIMPOBaHa MH)XXEHEPOM Mo 06CNy>XKUBaHuUIO
komnaHuu Alfa Laval. KomnaHua Alfa Laval He HeceT HMKakomn
OTBETCTBEHHOCTM 32 NOBPEXAEHNA COOCTBEHHOCTM UNA
TpaBMbl NepcoHana B pesynbTaTe Hepa3peLeHHON YCTaHOBKM
3TUX AeTtanemn.

NMPEAYNPEXAEHUE C

Ha HekoTopbIX YacTAx 6apabaHa NnocTaBneHbl OTMETKU nocne
banaHcnpoBkn 6apabaHa cenapaTopa NosIHOCTbID. OTU YacTu
He MOryT 6bITb 3aMeHEHbI 6€3 NOBTOPHOM HanaHCUPOBKU BCErO
ycTponcTea bapabaHa cenapartopa. NosTopHaA 6anaHcMpoBKa
JosmkHa 6bITb NponssefeHa B peMOHTHOM LieHTpe Alfa Laval.

12
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1 Read this first

[t

Salvaguardate la qualita del vostro separatore utilizzando sempre
ricambi originali Alfa Laval.

Ricordate che la Alfa Laval non accetta alcuna responsabilita in caso

di difetti al separatore dovuti all’utilizzo di ricambi non originali. La
Alfa Laval garantisce la qualita e I'affidabilita esclusivamente dei
propri prodotti.

A AVVERTENZA B

ingranaggi. In caso di elevato spostamento, il tamburo puo
entrare a contatto con le parti del telaio provocando seri danni

di far controllare la sostituzione da un tecnico di assistenza
Alfa Laval. La Alfa Laval non assume alcuna responsabilita per

autorizzata delle suddette parti.

In seguito alla sostituzione di alcune parti del tamburo del separa-
tore, il livello di vibrazioni pud aumentare. Questo pud comportare
la riduzione della vita utile di componenti quali cuscinetti a rulli ed

all'attrezzatura e lesioni alle persone. Si raccomanda caldamente

danni alle cose o lesioni al personale dovuti all’'installazione non

A AVVERTENZA C

sivo del tamburo del separatore. Le suddette parti non possono
essere sostituite senza procedere ad un nuovo bilanciamento.

Alfa Laval per il ribilanciamento dell’intero gruppo.

Alcune parti del tamburo dipendono dal bilanciamento comples-

Per ottenere i migliori risultati, rivolgersi ad un centro assistenza

Alfa Laval
-d. , aa

Genuine parts
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Preserve o0 seu compromisso com a qualidade utilizando sempre
pecas originais Alfa Laval.

N&o se esqueca de que a Alfa Laval ndo assume quaisquer
responsabilidades pela avaria dum separador que néo esteja
equipado com pecas originais. Por isso, asseguramos a garantia da
qualidade e fiabilidade dos nossos produtos.

A AVISO B

Ao mudar determinadas pecas no conjunto do rotor da separa-
dora, podera provocar um aumento da vibracao. Tal podera origi-
nar a reducdo do tempo de duracédo dos componentes, tais como
rolamentos de roletes e engrenagens. Caso se verifique um
desequilibrio acentuado, o conjunto do rotor giratério podera
entrar em contacto com a estrutura, vindo a provocar danos no
equipamento e ferimentos pessoais. Recomenda-se vivamente
que a substituicdo de pecas seja vistoriada por um técncico de
servico da Alfa Laval. A Alfa Laval ndo assume qualquer
responsabilidade por danos em bens ou ferimentos pessoais
resultantes da instalagcdo ndo autorizada daquelas pecas.

A AVISO C

Determinadas partes do rotor contém marcas de atrito do bal-
anceamento do rotor do separador completo. Estas pecas nao
devem ser substituidas sem reequilibrar o rotor completo.

O reequilibro deve ser executado por uma centro de assisténcia
Alfa Laval.

14
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Genuine parts
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1 Read this first

i ] Alfa Laval

Varmista kayttamiesi tuotteiden laatu kayttamalla aina aitoja ja "’ A
alkuperaisia Alfa Laval -varaosia. .

Muista, ettei Alfa Laval voi vastata sellaisen separaattorin
toimintahairiésta, jossa on kaytetty muita kuin alkuperaisia varaosia.
Me takaamme omien tuotteidemme laadun ja luotettavuuden.

Genuine parts

A VAROITUS B

Kun separaattorin kuula-asennelman tiettyja osia vaihdetaan, sen
tarindn taso voi kasvaa. Tdma voi johtaa joidenkin osien, kuten
vierintélaakereiden ja hammasvaihteiden, kayttéian lyhenemi-
seen. Jos asennelma joutuu pahasti epatasapainoon, pyériva
kuula-asennelma voi koskettaa runkoa ja aiheuttaa laite- ja henki-
I6vahinkoja. Suosittelemme, ettd Alfa Lavalin huoltoinsind6ri
valvoo vaihtoa. Alfa Laval ei ota vastuuta omaisuudelle tai henki-
I6kunnalle aiheutuneista vahingoista, mikali ne johtuvat naiden
osien vaarin suoritetusta asennuksesta.

A VAROITUS C

Tietyissa kuulan osissa on merkinnat koko separaattorikuulan
tasapainotuksesta. Naité osia ei saa vaihtaa ilman, etta koko
kuula tasapainotetaan. Tasapainotus on annettava Alfa Laval -
korjaamon hoidettavaksi.

15
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Alfa Laval

Atac@alioTte Tn SECPEUOT 0AG YLA TIOLOTNTA XPNOLUOTIOWVTAG "’ A
mavrtote yviola avtaAllaktika Alfa Laval. .

2ag unevBupiCouue 6tL n Alfa Laval dev avalhapBavel subuvn yua

™ PAGPN dlaxwplotrpa mou dev eival €EOTTALOMEVOG UE aubBevTika
avTaAAakTikd. Eyyuwpaote tnv modtnta Kat v a&lomotia Twv A
TPOLOVTWV HaG. Genuine parts

A MPOZOXH B

‘Otav aAAalete oplopeva eEaptriuata 0To cUCTNUA ToU
TUMTIAVOU Tou dLaXwpeLoThPpa, N oTabun Kpadaouwy UTopsl va
auénBei. Autd umopel va €xeL cav anoTeAeoUa ULKPOTEPN
oldpkela {wng Twv e€apTnUATwy, OTWS POUAEUAY Kal
ypavadla. Ze mnepintwon copapng eAAewng (uyootddulong,
TO TIEPLOTPEPOUEVO CUCTNHA TOU TUMTIAVOU UTtopel va €ABeL
og emagPn Pe 1o MAaiolo, mpokaAwvtag (NULEG OTO PnXavnua
KAl TPaAUUATIONO Tou poowTitkol. OL oToLeodnmoTe
aAlayEg eEapTnUATWY MPEMEL va yivovTatl umé tnv
eniBAeyn unxavikou tng Alfa Laval. H Alfa Laval dev ¢p€pel
Kapupia eubuvn yla UAKEG {nULES 1§ YA TPAUMATIONG Tou
TMPOCWTILKOU AGYW TOTIOBETNONG aUTWV Twv eE€aptnUATwy armnod
Mn €§ouolodoTnueva atoua.

A MPOZOXH C

Oplopgva eEapTAATa TOU TUUTIAVOU (PEPOUV (XVN
ppeCapiopatog amnd tn (uyootdduion oAdGKANPoU Tou
CUCTAMATOG TOU TUMTIAVOU Tou dlaxwplotnpa. Autd ta
etapmmuata dev MPETMEL va avtikataoctabouv xwpig va
&avayivel (uyootdduion oAGKANPOU ToU CUCTAHUATOG TOU
TUMTIAvou Tou dlaxwploThpa. H emavaluyooTaduion mpemet
va yivel o€ KATIOLo amod Ta ETILOKEUACTLKA KEVTPA TG

Alfa Laval.

16
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1 Read this first

(] Alfa Laval

Doe geen concessies aan kwaliteit en gebruik altijd originele "’ ™
Alfa Laval-reserveonderdelen. :

Wij wijzen u erop, dat Alfa Laval geen verantwoordelijkheid kan

aanvaarden voor defecten aan een separator die is uitgerust met niet-
originele reserveonderdelen. Wij garanderen de kwaliteit en de A
betrouwbaarheid van onze producten. Genuine parts

A WAARSCHUWING B

Als er bepaalde onderdelen van de separatortrommel worden
vervangen, kan het trillingsniveau veranderen. Dit kan leiden tot
een verkorte levensduur van onderdelen als rollagers en tandwie-
len. Als er sprake is van een ernstige mate van onbalans, kan de
roterende trommel in contact komen met het frame, wat kan lei-
den tot ernstige schade aan goederen of tot persoonlijk letsel.
Het is dan ook ten sterkste aan te raden om onderdelen te laten
vervangen onder supervisie van een onderhoudstechnicus
van Alfa Laval. Alfa Laval aanvaardt geen enkele aansprakelijk-
heid voor schade aan goederen of persoonlijk letsel als gevolg
van onoordeelkundige installatie van die onderdelen.

A WAARSCHUWING C

Op bepaalde onderdelen van de trommel zitten freesmarkeringen
van het uitbalanceren van de gehele separatortrommel. Deze
onderdelen mogen niet worden vervangen zonder dat de gehele
trommel opnieuw wordt uitgebalanceerd. Het opnieuw uitbal-
anceren moet gebeuren in een onderhoudswerkplaats van

Alfa Laval.

17
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Alfa Laval

Beskyt din investering i kvalitet ved altid at anvende originale "’ ™
reservedele fra Alfa Laval. i

Husk at Alfa Laval patager sig intet ansvar for fejl i separatorer, der er
udstyret med uoriginale reservedele. Vi indestar for vore produkters
kvalitet og driftssikkerhed.

Genuine parts

A ADVARSEL B

Ved udskiftning af visse dele i separatorkuglen, kan vibrations-
niveauet blive foraget. Dette kan forkorte levetiden for komponen-
ter som kuglelejer og tandhjul. | tilfaelde af kraftige vibrationer kan
den roterende separatorkugle komme i kontakt med rammedele,
hvilket kan medfere alvorlig beskadigelse af udstyr og person-
skade. Det anbefales péa det kraftigste, at udskiftningen sker
under tilsyn af en servicetekniker fra Alfa Laval. Alfa Laval
patager sig intet ansvar for ting- eller personskade som folge af
ikke-autoriseret montering af disse dele.

A ADVARSEL C

Visse kugledele er forsynet med maerker fra afbalanceringen af
den samlede separatorkugle. Ved udskiftning af disse dele skal
der foretages en ny afbalancering af den samlede kugleenhed.
Afbalanceringen bor foretages af et Alfa Laval-servicecenter.

18
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1 Read this first

1.2 Translation list

Oversittningslista
Ubersetzungsliste
Liste de traduction

Lista de traducciones

L)

Part no. Reservdelsnummer Teil-Nr. Numéro de piéce Pieza No.
Qty Antal Anzahl Quantité Cantidad
Description Ben&dmning Bezeichnung Dénomination Descripcion
Notes Anmarkningar Anmerkungen Remarques Notas

Machine type

Maskintyp

Maschinentyp

Type de machine

Tipo de maquina

Product no.

Produktnr

Produktnummer

Numeéro de produit

Numero de producto

Machine unit
description

Maskinblocksbenédmning

Bezeichnung des
Maschinenblocks

Dénomination de partie
de machine

Descripcion de seccion
de la maquina

Machine unit no.

Maskinblocksnr

Maschinenblock Nr.

Partie de machine n®

No. de seccién de
maquina

Subassembly Undergruppsbenamning | Bezeichung der Dénomination de Descripcion de
description Untergruppe sous-ensemble subconjunto
Subassembly no. Undergruppsnr Untergruppe Nr. N¢ de sous-ensemble Numero de subconjunto
See page Se sidan Siehe Seite Voir page Véase la pagina

Fig. ref. Figurhanvisning Bildhinweise Réf. de fig. Referencia de figura
Product name Produktnamn Produktname Nom du produit Nombre del producto

Exchange necessitates
rebalancing of bowl

Utbyte nédvandiggér
ombalansering av kulan

Austausch erfordert
Wiederauswuchtung der
Trommel

Le remplacement
nécessite le
rééquilibrage du bol

El racmbio requiere el
reequilibrado del rotor

See separate spare
parts list

Se separat
reservdelslista

Siehe separate
Ersatzteilliste

Voir liste séparée des
pieces de rechange

Véase la lista de piezas
separada

Not delivered as spare
part

Levereras ej som
reservdel

Nicht als Ersatzteil
geliefert

Non livré comme piéce
de rechange

No se entrega como
pieza de recambio

19
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Translation list

CnoBapb nepesaa

Lista traduzioni

Lista para traducao

Kaannésluttelo
Part no. Oetanb Ne Nr. parte Numero de peca Varaosanumero
Qty Kon-Bo Quantita Quantidade Lukumé&ara
Description HaumeHosaHune Descrizione Descricao Nimitys
Notes Mpumevanuna Note Notas Huomautuksia

Machine type

MawwwuHa THna

Tipo macchina

Tipo de maquina

Konetyyppi

Product no.

ApTukyn Ne

Nr.produtto

No. do produto

Tuotteen no

Machine unit
description

HanmeHoBaHue 6noka
MaLLUHbI

Descrizione unita
macchina

Descricao da unidade da
maquina

Koneenosan nimitys

Machine unit no.

Bnok mawmHbl Ne

Nr. unita macchina

Numero de unidade da
maquina

Koneenosan no

Subassembly
description

HaumeHoBaHne rpynnbl

Descrizione sottogruppo

Descriao do subconjunto

Alaryhman nimitys

Subassembly no.

pynna Ne

Nr. sottogruppo

Numero de subconjunto

Alaryhméan no

See page

CwM. cTpaHuuy

Vedi pagina

Véase la pagina

Ks sivu

Fig. ref.

Ccblfika Ha 3CKu3

Rif. fig.

Referencia de figura

Kuvaviite

Product name

HavnmeHoBaHue
apTukyna

Nome prodotto

Nombre del producto

Tuotteen nimi

Exchange necessitates
rebalancing of bowl

3ameHa TpebyeT
6anaHcmpoBku bapabaHa

La sostituzione comporta
la iequilibratura del
tamburo

El racmbio requiere el
reequilibrado del rotor

Vaihdettaessa kuula
tasapainoitettava
uudelleen

See separate spare
parts list

CM. OTA€enbHbIN
nepeyeHb 3anacHbix
yacTeun

Vedi lista separata delle
parti di ricambio

Véase la lista de piezas
separada

Katso erillisté
varaosaluetteloa

Not delivered as spare
part

He noctaeneHa BMecTe ¢
3anacHbIMMU YacTAMK

Non fornito come parte di
ricambio

No se entrega como
pieza de recambio

Ei toimiteta varaosana
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1 Read this first

Translation list

FAQZZAPI
Vertaallijst
Oversaettelseliste

()

Part no. NApBu6g avrarAaktikou | Onderdeelnr. Reservedelsnummer
Qty 2Uvoho Hoeveelheid Antal

Description Meprypapn Beschrijving Betegnelse

Notes Mapatnpnoelg Opmerkingen Bemaerkninger

Machine type

Tumog punyaviuatog

Machinetype

Maskintype

Product no.

ApLBuog TipoidvTog

Produktnr.

Produktnr.

Machine unit MepLypapn Machineblokbenaming Maskinbetegnelse

description OUYKPOTAMATOG MNYXAVAG

Machine unit no. ApBuoég ouykpotripatog | Machineblokbenamning Maskinnr.
pnxavig

Subassembly MepLypapn Subgroepbenamning Undergruppsbetegnelse

description UTIOOUYKPOTHHATOG

Subassembly no. ApLBuog Subgroepnr. Undergruppenr.
UTIOOUYKPOTHHATOG

See page BAEne oehida Zie blz. Se side

Fig. ref. Maparmnounn o ewoéva Afb. ref. Figurhenvisning

Product name Ovopaoia npoidvtog Produktnaam Produktnavn

Exchange necessitates
rebalancing of bowl

AvtaAhayn anaitel
emavappubuion
Loopporiiag tou
TUpmavou

Vervangning vereist
herbalanceren van de
kogel

Udskriftning kraever ny
afbalcering af kuglen

See separate spare
parts list

BAgne Bk Alota
QAVTAAAQKTIKWV

Vervangning vereist van
de kogel

Se spaat reservedelsliste

Not delivered as spare
part

Aev nmapadidetat wg
avTaAAaKTLKO

Niet geleverd als
reserveonderdeel

Levereres ikke som
reservedel
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MAB 103B-24

1 Frame with collecting cover

Machine unit number or
Subassembly description

549377-
Ref Part No |Description -02 -04 Notes
Quantity
50 Hz with built-in pump \2
60 Hz with built-in pump
1 531482 02 |Separator frame 1 1
2 65235 Rectangular ring 4, 4
3 71125 Cap 4 4
4 71126 Cap 4 4
5 37401 Screw plug 1 1
6 37402 Gasket 1 1
7 62750 Brake 1 1
7A 8509 Pin 2l 2
7B 14462 Brake plug 1 1
7C 14463 Brake spindle 1 1
7D 14465 Handle 1 1
7E 14466 Lock nipple 1 1
7F 62751 Spring 1 1
7G 67682 Washer 1 1
8 522964 02 |Inspection box 1 1
9 72933 Screw 2l 2
10 20758 Washer 1 1
11 522983 02 | Attachment piece 1 1
11.1 223406 20 |O-ring 1 1
11.2 522984 01 |Sleeve 1 1
12 223436 02 |Rectangular ring 1 1
13 37166 Sight glass 1 1
14 223436 02 |Rectangular ring 1 1
15 37168 Lock ring 1 1
16 66555 O-ring 1 1
18 6924 Lock screw 2l 2
19 5569 Bushing 2l 2
20 72889 Hinged bolt 2l 2
21 222116 18 |Slotted pin 2l 2
22 536738 01 |Cap nut 2l 2
23 8391 Gauge glass 1 1
24 8390 Fixing plate 1 1
25 8392 Gasket 1 1
26 2211721 08 |Screw 2l 2
27 37401 Screw plug 1 1
28 37402 Gasket 1 1
29 62813 Revolution counter 1 1
30 72862 Screw 1 1
31 33355 Spring 1 1
32 63214 Bottom buffer 1 1
33 522988 01 |Bowl spindle 1
33 522988 02 |Bowl spindle 1
35 62761 Washer 1 1
36 233213 50 |Ball bearing 1 1
37 64820 Top bearing 1 1
37A 12174 Ball bearing 1 1
37B 14158 Spring casing 1 1
37C 62762 Buffer 6] 6
37D 62763 Spring 6] 6
37E 62764 Screw plug 6] 6
37F 63433 Sleeve 1 1
38 14161 Gasket 1 1
39 2211721 13 |Screw 3 3
40 14166 Collar 1 1
41 549376 03 |Driving device horizontal 1 See page 24
41 549376 04 |Driving device horizontal 1 See page 24
42 531484 81 |Collecting cover 1 1 See page 28
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1 Frame with collecting cover




MAB 103B-24

1.1 Driving device horizontal

Machine unit number or
Subassembly description

24

549376~
Ref Part No |Description -03 -04 Notes
Quantity
50 Hz J
60 Hz
1 531430 80 |Worm wheel shaft 1 1
1A 527771 01| Worm wheel shaft 1 1
1B 527765 02| Conveyor pulley 1 1
1C 222119 14| Tubular spring pin 1 1
2 532953 01 |Sealing washer 1 1
3 2217751 01 |Screw 3 3
4 223521 17 |Seal ring 1 1
5 223406 26 |O-ring 1 1
6 12481 Ball bearing 1 1
7 62805 Worm wheel 1
7 63292 Worm wheel 1
7A 515799 02| Worm wheel 1
7A 515799 04 | Worm wheel 1
7B 323 Pin 1 1
8 12481 Ball bearing 1 1
9 527766 80 |Coupling disc 1 1
10 221585 13 |Screw 1 1
11 527767 81 |Friction block 2
11 527770 81 |Friction block 2
11A 538293 80 | Friction pad 1 1
11 AA 538293 02 Friction pad 1 1
11 AB 8341 Screw 2l 2
12 41456 Washer 2 2
13 8114 Split pin 2 2
14 529209 82 |Feed and discharge pump 1 1 See page 26
15 62812 Gasket 1 1
16 2210941 17 |Screw 5 5
17 20758 Washer 5 5




1.1

Driving device horizontal

1 Frame with collecting cover

LTy
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MAB 103B-24

1.2 Feed and discharge pump

Machine unit number or
Subassembly description

529209-
Ref Part No |Description -82 -83 Notes
Quantity

Standard \2

Options: 640 I/h 50 Hz - 770 I/h 60 Hz
1 529204 01 |Bearing shield 1 1
2 223406 27 |O-ring 1 1
3 529205 01 |Sleeve 1 1
4 529208 80 |Sleeve half 2l 2
5 222119 10 |Tubular spring pin 2l 2
6 529207 01 |Shear-pin coupling 1 1
7 529206 01 |Sleeve 1 1
8 223406 14 |O-ring 2l 2
9 545503 01 |Bushing 1
9 545513 01 |Bushing 1
10 545508 01 |Bushing 1
10 545511 01 |Bushing 1
11 545514 01 |Impeller 1
11 545514 02 |Impeller 1
12 545515 01 |Impeller 1
12 545515 03 |Impeller 1
13 545509 01 |Bushing 2
13 545512 01 |Bushing 2
14 65395 O-ring 2l 2
15 523601 02 |Pump housing 1 1
16 545516 01 |Impeller 1
16 545516 02 |Impeller 1
17 545515 02 |Impeller 1
17 545515 04 |Impeller 1
18 523671 02 |Shield 1 1
19 20758 Washer 8 8
20 73200 Nut 8 8
21 70485 Stud bolt 2l 2
22 2210941 01 |Screw 6| 6
23 523674 01 |Plug 2l 2
24 8821 Gasket 2l 2
25 226214 43 |Spring 2l 2
26 523673 01 |Valve cone 2 2
27 2218043 02 |Nut 1 1
28 2211721 08 |Screw 1 1
29 223521 17 |Seal ring 2l 2
30 520541 01 [Washer 1 1
31 535743 02 |Wear gasket 4 4
32 535737 01 |Bushing 2
32 545510 01 |Bushing 2
33 528649 01 |Plate 2 2
34 66169 Drive screw 2l 2
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1 Frame with collecting cover

1.2 Feed and discharge pump
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MAB 103B-24

1.3 Collecting cover

Machine unit number or
Subassembly description

531484-
Ref Part No |Description -81 Notes
Quantity
1 531484 80 |Collecting cover 1
1A 531485 02| Collecting cover 1
1B 531486 02| Collecting cover top part 1
1C 62780 Inlet pipe 1
1D 2217751 07 | Screw 8
1E 531435 01| Guard 1
1F 2211721 08| Screw 3
1G 72896 Spring washer 3
7 32588 Screw plug 1
8 62013 Gasket 1
9 62948 Cover 1
10 2211721 09 |Screw 2
11 223101 48 |Washer 2
12 32641 Sight glass 1
13 223436 19 |Seal ring 1
14 223402 54 |O-ring 1
15 72860 Screw 1
16 72865 Pin 1
17 62779 Pin 1
18 14464 Spring 1
19 222116 03 |Slotted pin 1
20 65584 Screw 1
21 524716 01 |Inlet pipe 1
22 524715 01 |Bushing 1
23 223406 13 |O-ring 1
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1.3 Collecting cover 1 Frame with collecting cover
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MAB 103B-24

2 Separator bowl

Machine unit number or
Subassembly description
524700-
Ref Part No |Description -88 Notes
Quantity
1 546701 01 |Bowl body 1 C
2 522981 01 |Lock ring 1 B
3 64100 O-ring 1
4 522974 82 |Bowl hood 1 B
5 30282 Lock ring 1
6 70942 O-ring 1
7 522993 02 |Gravity disc @ 46,0 mm 1
7 522993 03 |Gravity disc @ 47,5 mm 1 Alternative
7 522993 04 |Gravity disc @ 49,0 mm 1 Alternative
7 522993 06 | Gravity disc @ 54,0 mm 1 Alternative
7 522993 07 |Gravity disc @ 58,0 mm 1 Alternative
7 522993 09 |Gravity disc @ 69,0 mm 1 Alternative
7 528138 03 |Gravity disc @ 51,0 mm 1 Alternative
7 528138 07 |Gravity disc @ 63,0 mm 1 Alternative
8 522976 02 | Top disc with neck 1 B
9 522975 80 |Distributor 1 B
10 522992 01 |Discharge neck 1
11 522991 02 |Top disc 1
12 522990 81 |Bowl disc 52
13 522990 80 |Bottom disc 1
14 522997 01 |Cap nut 1
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2 Separator bowl
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MAB 103B-24

3 Parts f mounting of motor

Motor adapter with guide @ 130 mm

Machine unit number or
Subassembly description

548783-
Ref Part No |Description -01 Notes

Quantity
62773 Motor adapter
70485 Stud bolt
20758 Washer
73200 Nut

2211725 10 |Screw
20758 Washer

OO wWN =
Ll i i L
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3 Parts f mounting of motor
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MAB 103B-24

4 Set of fittings for machine without pre-heater

Machine unit number or
Subassembly description

533365~
Ref Part No |Description -80 Notes
Quantity
1 533336 01 |Tube 1
2 533339 01 |Nipple 4
3 534185 01 |Check valve 1
4 2521301 01 |Nipple 3
7 533337 01 |Coupling nut 4
8 533292 01 |Washer 4
9 70936 O-ring 4
10 2524101 03 | T-piece 1
11 2524105 04 | T-piece 1
12 515482 01 |Strainer 1
13 533364 01 |Control valve 1
14 2522302 06 |Plug 1
15 537533 80 |Connecting hose 2
16 533331 01 |Tube 1
17 2523204 02 |Elbows 3
18 533363 01 |Shut-off valve 1
19 546229 08 |Rectangular ring 2
20 533293 01 |Hexagon nipple 2
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4 Set of fittings for machine without pre-heater
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MAB 103B-24

5 Set of fittings for machine with pre-heater

Machine unit number or
Subassembly description

533365~
Ref Part No |Description -81 Notes
Quantity
1 533336 01 |Tube 1
2 533339 01 |Nipple 2
3 534185 01 |Check valve 1
4 2521301 01 |Nipple 4
5 64002 Thermometer 1
6 526325 05 | T-piece 1
7 533337 01 [Coupling nut 2
8 533292 01 [Washer 2
9 70936 O-ring 2
10 2524101 03 |T-piece 1
11 2524105 04 | T-piece 1
12 515482 01 |Strainer 1
13 533364 01 |Control valve 1
14 2522302 06 |Plug 1
15 537533 80 |Connecting hose 4
15A 546229 08 | Rectangular ring 1
17 2523204 02 |Elbows 3
18 533363 01 |Shut-off valve 1
19 546229 08 |Rectangular ring 4
20 533293 01 |Hexagon nipple 4
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5 Set of fittings for machine with pre-heater
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MAB 103B-24

6 Set of plates

Machine unit number or
Subassembly description

549572-
Ref Part No |Description -39 Notes
Quantity
3 1270320 Set of safety labels 1
3A 1270020 01| Safety label sv 1
3B 1270020 02 | Safety label en 1
3C 1270020 03 | Safety label de 1
3D 1270020 04| Safety label fr 1
3E 1270020 05| Safety label es 1
3F 1270020 06 | Safety label ru 1
3G 1270020 07 | Safety label it 1
3H 1270020 08| Safety label pt 1
31 1270020 09| Safety label pl 1
3J 1270020 10| Safety label el 1
3K 1270020 11 | Safety label fi 1
3L 1270020 12| Safety label zh 1
3M 1270020 13| Safety label da 1
3N 1270020 14| Safety label ar 1
30 1270020 15| Safety label nl 1
3P 1270020 16 | Safety label cs 1
3Q 1270020 17 | Safety label ja 1
3R 1270020 18| Safety label ko 1
3S 1270020 19| Safety label no 1
6 553171 01 |Label 50 Hz 1
6 553272 01 |Label 60 Hz 1
7 52406 Plate with arrow 1
8 66169 Drive screw 2
9 1270001 Lifting instruction 1
10 554214 02 |Cable tie 1
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6 Set of plates

Read the instruction
s befor

fmanuals

installation. operation
and maintenance.
Consider inspection

tervals.

Failure to strictly follow
instructions car lead to
fatad injury.

1f excesse vibration

occurs. stop separator + Sepasator must stop

and keep bowl filled - rotating before any

with fiquiet duting dismantliing work is
ndown

Qut of balance vibration

will become worse if

bowt s Aot full. 127001802 Rev. &

lo»— 0

1

Rlead instruction manual before fting,

2.

Lire le manuel dinsiructions avant de lever la
séparateur.

Vor dem Heben immer erst Anleitungen im Hand:

buch lesen! Las instruktionsboken fore Iy,

Prima disollevare fl separatore, laggare il ma Vordat het produkt wordt opgetid, eerst de in-
nuale dstruzione. structihandieiding lezen.

Leia 0 manual de instrugdes antes de uma

Leael
1a separadora

Oeoednmayekmk nomwha  ge hipgdrivh YT REWERE ABaTAL.

(@]

L Diabdste

10

i me fz
Badlete 1 suskeLh 3poto Kowt.

Lissinstrukionsmanualen, inden separatoren
loftes op.

Art No. 1270001 Rev. 2
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MAB 103B-24

7 Lock switch

Machine unit number or
Subassembly description

535867-
Ref Part No |Description -80 Notes
Quantity
1 541276 01 |Seal sleeve 1
2 67844 Screw 2
3 221121 55 |Screw 2
4 223101 30 |Washer 2
5 530007 02 |Switch 1
6 535840 01 |Protecting cap 1
7 535891 02 |Spacing tube 1
9 221126 15 |Screw 1
10 72018 Screw 1
11 535839 01 |Support 1
12 535847 01 |Lock switch actuator 1
13 67844 Screw 2
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7 Lock switch
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MAB 103B-24

8 Set of tools

Machine unit number or
Subassembly description

549379-
Ref Part No |Description -01 Notes
Quantity
1 30292 Bowl spanner 1 For small lock ring
2 67028 Bowl spanner 1
3 524717 01 |Screw plug 1
4 225306 05 |Lifting eye nut 2 Separator lifting

42




8 Set of tools

1 2 3
4 5 6
7 8 9
10 11 12
13 14 15
16 17 18
19 20 21
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MAB 103B-24

9 Major service kit

Machine unit number or
Subassembly description

549286-
Ref Part No |Description -02 Notes
Quantity

1 62013 Gasket 1 Plug/ Top part

2 37402 Gasket 1 Screw plug/ Frame

3 8392 Gasket 1 Gauge glass/ Frame

4 37402 Gasket 1 Screw plug/ Frame

5 14161 Gasket 1 Top bearing/ Frame

6 223402 54 |O-ring 1 Bottom part/ Frame

7 223406 13 |O-ring 1 Feed pipe/ Bushing

9 70942 O-ring 1 Bowl hood/ Gravity disc
11 64100 O-ring 1 Bowl hood/ Bowl! body
13 223406 20 |O-ring 1 Sleeve/ Joint flange
14 66555 O-ring 1 Inspection box/ Collecting cover
15 223406 26 |O-ring 1 Sealing washer/ Frame
16 223406 27 |O-ring 1 Sleeve/ Bearing shield
17 223406 14 |O-ring 1 Pump housing/ Bearing shield
18 223406 14 |O-ring 1 Pump housing/ Shield
19 65395 O-ring 2 Bushing/ Pump housing
20 223436 02 |Rectangular ring 2 Inspection box
22 233213 50 |Ball bearing 1 Bowl spindle/ Frame
23 12174 Ball bearing 1 Bowl spindle/ Top bearing
24 12481 Ball bearing 2 Worm wheel shaft/ Frame
25 223436 19 |Seal ring 1 Cover/ Top bearing
26 223521 17 |Seal ring 1 Worm wheel shaft/ Seal washer
27 223521 17 |Seal ring 1 Worm wheel shaft/ Sleeve
28 223521 17 |Seal ring 1 Impeller/ Bearing shield
30 62812 Gasket 1 Feed and discharge pump/ Frame
31 8821 Gasket 1 Plug/ Shield
32 8821 Gasket 1 Plug/ Bearing shield
33 535743 02 |Wear gasket 4 Impeller/ Bushing
34 522998 01 |Brake plug 1 Frame/ Bowl body
35 538293 80 |Friction pad 2 Friction block/ Conveyor pulley
35A 538293 02 | Friction pad 1
35B 8341 Screw 2
36 8114 Split pin 2 Pin/ Friction block
37 323 Pin 1 Worm wheel/ Worm wheel shaft
38 222119 10 |Tubular spring pin 1 Shear-pin coupling
39 222119 10 |Tubular spring pin 1 Shear-pin coupling
40 529207 01 |Shear-pin coupling 1 Worm wheel shaft/ Inpeller
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9 Major service kit
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MAB 103B-24

10 Water adding device

46

Machine unit number or
Subassembly description
517842-
Ref Part No |Description -81 Notes
Quantity

1 517839 81 |Nipple 1

2 190609 Rectangular ring 2

3 517843 01 |Sight glass 1

4 517841 02 |Holder 1

5 517846 01 |Needle valve 1

6 252612 02 |Hose nipple 1




10 Water adding device
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MAB 103B-24

11 Pump service kit

Machine unit number or
Subassembly description

48

547965-

Ref Part No |Description -05 Notes
Quantity

1 535743 02 |Wear gasket 4 Bearing/ Impeller
2 529207 01 |Shear-pin coupling 1 Flexible coupling
3 222119 10 | Tubular spring pin 2 Flexible coupling
4 223406 27 |O-ring 1 Sleeve/ End shield
5 65395 O-ring 2 Pump housing/ Bushing
6 223406 14 |O-ring 2 Pump housing/ End shield
7 223521 17 |Seal ring 2 Sleeve/ Worm wheel shaft




11 Pump service kit
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13 Cross reference list
Part No Page Ref. Part No Page Ref. Part No Page Ref.
323 24 7B 62013 44 72933 22 9
323 44 37 62013 28 73200 32 4
5569 22 19 62750 22 73200 26 20
6924 22 18 62751 22 7F 190609 46 2
8114 24 13 62761 22 35 221121 55 40
8114 44 36 62762 22 37C 221126 15 40
8341 24 11 AB 62763 22 37D 221585 13 24 10
8341 44 358 62764 22 37 E 222116 03 28 19
8390 22 24 62773 32 1 222116 18 22 21
8391 22 23 62779 28 17 222119 10 48
8392 44 3 62780 28 1C 222119 10 26 5
8392 22 25 62805 24 7 222119 10 44 38
8509 22 7A 62812 24 15 222119 10 44 39
8821 26 24 62812 44 30 222119 14 24 1C
8821 44 31 62813 22 29 223101 30 40 4
8821 44 32 62948 28 9 223101 48 28 11
12174 44 23 63214 22 32 223402 54 44 6
12174 22 37 A 63292 24 223402 54 28 14
12481 24 6 63433 22 37F 223406 13 44 7
12481 24 8 64002 36 223406 13 28 23
12481 44 24 64100 30 223406 14 48 6
14158 22 37B 64100 44 11 223406 14 26
14161 44 5 64820 22 37 223406 14 44 17
14161 22 38 65235 22 223406 14 44 18
14166 22 40 65395 48 223406 20 44 13
14462 22 7B 65395 26 14 223406 20 22 11.1
14463 22 7C 65395 44 19 223406 26 24 5
14464 28 18 65584 28 20 223406 26 44 15
14465 22 7D 66169 38 8 223406 27 26
14466 22 7E 66169 26 34 223406 27 48 4
20758 32 3 66555 44 14 223406 27 44 16
20758 32 6 66555 22 16 223436 02 22 12
20758 22 10 67028 42 2 223436 02 22 14
20758 24 17 67682 22 7G 223436 02 44 20
20758 26 19 67844 40 2 223436 19 28 13
30282 30 5 67844 40 13 223436 19 44 25
30292 42 1 70485 32 2 223521 17 24
32588 28 7 70485 26 21 223521 17 48
32641 28 12 70936 34 9 223521 17 44 26
33355 22 31 70936 36 9 223521 17 44 27
37166 22 13 70942 30 6 223521 17 44 28
37168 22 15 70942 44 9 223521 17 26 29
37401 22 5 71125 22 3 225306 05 42 4
37401 22 27 71126 22 4 226214 43 26 25
37402 44 2 72018 40 10 233213 50 44 22
37402 44 4 72860 28 15 233213 50 22 36
37402 22 6 72862 22 30 252612 02 46 6
37402 22 28 72865 28 16 515482 01 34 12
41456 24 12 72889 22 20 515482 01 36 12
52406 38 7 72896 28 1G 515799 02 24 7A
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MAB 103B-24
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Part No Page Ref. Part No Page Ref. Part No Page Ref.
515799 04 24 7A 529209 82 24 14 545514 01 26 11
517839 81 46 530007 02 40 545514 02 26 11
517841 02 46 531430 80 24 545515 01 26 12
517843 01 46 531435 01 28 1E 545515 02 26 17
517846 01 46 5 531482 02 22 545515 03 26 12
520541 01 26 30 531484 80 28 545515 04 26 17
522964 02 22 8 531484 81 22 42 545516 01 26 16
522974 82 30 4 531485 02 28 1A 545516 02 26 16
522975 80 30 9 531486 02 28 1B 546229 08 36 15 A
522976 02 30 8 532953 01 24 2 546229 08 34 19
522981 01 30 2 533292 01 34 8 546229 08 36 19
522983 02 22 11 533292 01 36 8 546701 01 30 1
522984 01 22 11.2 533293 01 34 20 549376 03 22 41
522988 01 22 33 533293 01 36 20 549376 04 22 41
522988 02 22 33 533331 01 34 16 553171 01 38
522990 80 30 13 533336 01 34 1 553272 01 38
522990 81 30 12 533336 01 36 1 554214 02 38 10
522991 02 30 11 533337 01 34 7 1270001 38 9
522992 01 30 10 533337 01 36 7 1270020 01 38 3A
522993 02 30 7 533339 01 34 2 1270020 02 38 3B
522993 03 30 7 533339 01 36 2 1270020 03 38 3C
522993 04 30 7 533363 01 34 18 1270020 04 38 3D
522993 06 30 7 533363 01 36 18 1270020 05 38 3E
522993 07 30 7 533364 01 34 13 1270020 06 38 3F
522993 09 30 7 533364 01 36 13 1270020 07 38 3G
522997 01 30 14 534185 01 34 1270020 08 38 3H
522998 01 44 34 534185 01 36 3 1270020 09 38 31
523601 02 26 15 535737 01 26 32 1270020 10 38 3]
523671 02 26 18 535743 02 48 1 1270020 11 38 3K
523673 01 26 26 535743 02 26 31 1270020 12 38 3L
523674 01 26 23 535743 02 44 33 1270020 13 38 3 M
524715 01 28 22 535839 01 40 11 1270020 14 38 3N
524716 01 28 21 535840 01 40 6 1270020 15 38 30
524717 01 42 535847 01 40 12 1270020 16 38 3P
526325 05 36 535891 02 40 7 1270020 17 38 3Q
527765 02 24 1B 536738 01 22 22 1270020 18 38 3R
527766 80 24 537533 80 34 15 1270020 19 38 3S
527767 81 24 11 537533 80 36 15 1270320 38 3
527770 81 24 11 538293 02 24 11 AA 2210941 01 26 22
527771 01 24 1A 538293 02 44 35 A 2210941 17 24 16
528138 03 30 7 538293 80 24 11 A 2211721 08 28 1F
528138 07 30 7 538293 80 44 35 2211721 08 22 26
528649 01 26 33 541276 01 40 2211721 08 26 28
529204 01 26 1 545503 01 26 2211721 09 28 10
529205 01 26 3 545508 01 26 10 2211721 13 22 39
529206 01 26 7 545509 01 26 13 2211725 10 32 5
529207 01 48 2 545510 01 26 32 2217751 01 24 3
529207 01 26 6 545511 01 26 10 2217751 07 28 1D
529207 01 44 40 545512 01 26 13 2218043 02 26 27
529208 80 26 4 545513 01 26 9 2521301 01 34 4




1 Cross reference list

Part No Page Ref.
2521301 01 36 4
2522302 06 34 14
2522302 06 36 14
2523204 02 34 17
2523204 02 36 17
2524101 03 34 10
2524101 03 36 10
2524105 04 34 11
2524105 04 36 11
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